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OZNAMENIE
Ministerstva zahranicnych veci Slovenskej republiky

Ministerstvo zahraniénych veci Slovenskej republiky oznamuje, ze 24. februara 1988 bol v
Montreale otvoreny na podpis Protokol o potlacani nasilnych protipravnych c¢inov na letiskach
sliziacich medzinarodnému civilnému letectvu doplnujaci Dohovor o potla¢ani protipravnych
¢inov ohrozujucich bezpecnost civilného letectva, podpisany v Montreale 23. septembra 1971
(vyhlaska €. 16/1974 Zb.).

V mene Ceskoslovenskej socialistickej republiky bol protokol podpisany 24. februara 1988 v
Montreale. Prezident Ceskoslovenskej socialistickej republiky ratifikoval tento protokol 16.
februara 1990 a ratifikac¢na listina bola uloZena 19. marca 1990 u depozitara, Medzinarodne;j
organizacie pre civilné letectvo. Pre Cesko-slovensku federativnu republiku nadobudol protokol
platnost 18. aprila 1990 na zaklade ¢lanku VI ods. 1.

Slovenska republika sa stala zmluvnou stranou na zaklade notifikacie sukcesie generalnemu
tajomnikovi Medzinarodnej organizacie pre civilné letectvo s ii¢innostou od 1. januara 1993.
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PROTOKOL o potlacani nasilnych protipravnych cinov na letiskach sliaziacich
medzinarodnému civilnému letectvu doplinujiaci Dohovor o potlacani protipravnych cinov
ohrozujicich bezpecnost civilného letectva, podpisany v Montreale 23. septembra 1971
Staty, zmluvné strany tohto protokolu, uvedomujtc si, ze nasilné protipravne ¢iny, ktoré ohrozuju
alebo moézu ohrozit bezpecnost osdb na letiskach sliziacich medzinarodnému civilnému letectvu
alebo ktoré ohrozuju bezpecénu prevadzku takychto letisk, podkopavaju déveru narodov sveta v
bezpecnost tychto letisk a narusaju bezpecny a riadny vykon civilnej leteckej dopravy pre vsetky
Staty; uvedomujuc si, ze vyskyt takych ¢inov vedie k vaznemu znepokojeniu medzinarodného
spoloc¢enstva a na ucely ich predchadzania je naliehavo potrebné zabezpecit vhodné opatrenia na
potrestanie pachatelov; uvedomujuc si, Ze je potrebné prijat dodatkové ustanovenia k
ustanoveniam Dohovoru o potlacani protipravnych ¢inov ohrozujucich bezpecnost civilného
letectva, podpisaného v Montreale 23. septembra 1971, s cielom vyrovnat sa s nasilnymi

protipravnymi ¢inmi na letiskach sluziacich medzinarodnej civilnej doprave; dohodli sa takto:

Clanok I

Tento protokol dopliia Dohovor o potlacani protipravnych ¢&inov ohrozujicich bezpecénost
civilného letectva, podpisany v Montreale 23. septembra 1971 (dalej len ,dohovor®), a vo vztahu
medzi zmluvnymi stranami protokolu dohovor a protokol sa budu vykladat a interpretovat
spolocne ako jeden dokument.

Clanok II
1. V ¢lanku 1 dohovoru sa za odsek 1 vklada odsek 1 bis, ktory znie:
»1 bis: Kazda osoba spacha trestny ¢in, ak protipravne a iumyselne s pouzitim zariadenia, latky
alebo zbrane

a) vykona nasilny ¢in proti osobe na letisku sltiZiacom medzinarodnému civilnému letectvu,
ktory zapricini alebo moze zapric¢init vazne zranenie alebo smrt; alebo

b) znici alebo vazne poskodi zariadenia letiska sltiziaceho medzinarodnému civilnému letectvu
alebo lietadlo na nom umiestené, ktoré nie je v prevadzke, alebo narusi sluzby letiska,
ak takyto ¢in ohrozi alebo moéze ohrozit bezpecnost tohto letiska.”.

2. V clanku 1 ods. 2 pism. a) sa za slova ,odseku 1“ vkladaju slova ,alebo odseku 1 bis®.
Clanok III

V ¢lanku 5 dohovoru sa za odsek 2 vklada odsek 2 bis, ktory znie:

,2 bis: Kazdy zmluvny Stat navysSe prijme také opatrenia, ktoré mézu byt potrebné na zaloZenie
jeho jurisdikcie nad trestnymi ¢inmi, ktoré si1 vymenované v ¢clanku 1 ods. 1 bis a v ¢clanku 1 ods.
2, pokial sa tento odsek tyka takychto trestnych c¢inov, v pripade, ak je idajny pachatel pritomny
na jeho uzemi a nevyda ho podla ¢lanku 8 sStatu, ktory je uvedeny v odseku 1 pism. a) tohto
clanku.”.

Clanok IV

Tento protokol je otvoreny na podpis v Montreale 24. februara 1988 statom, ktoré sa zuicastnili
na medzinarodnej konferencii o leteckom prave, ktora sa konala v Montreale od 9. do 24. februara
1988. Po 1. marci 1988 bude protokol otvoreny na podpis vSetkym Statom v Londyne, v Moskve, vo
Washingtone a v Montreale, pokial nenadobudne platnost v stilade s ¢lankom VI.

Clanok V
1. Tento protokol podlieha ratifikacii signatarskych statov.

2. Ktorykolvek §tat, ktory nie je zmluvnym Statom dohovoru, méze ratifikovat tento protokol, ak
suicasne ratifikuje alebo pristiipi k dohovoru podla ¢lanku 15.

3. Ratifikaéné listiny budu uloZené u vlad Zvazu sovietskych socialistickych republik, Spojeného
kralovstva Velkej Britanie a Severného Irska a Spojenych statov americkych alebo v
Medzinarodnej organizacii pre civilné letectvo, ktoré sa tymto urcuju za depozitarov.
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Clanok VI

. Po ulozeni ratifikaénych listin desiatich signatarskych statov tohto protokolu nadobudne tento

protokol platnost tridsiaty den po dni ulozenia desiatej ratifika¢nej listiny. Protokol nadobudne
platnost pre kazdy stat, ktory ulozi ratifikaéné listiny po tomto datume, tridsiaty den po dni
ulozZenia jeho ratifikaénej listiny.

. Po nadobudnuti platnosti protokolu ho depozitari zaregistruju v sulade s ¢lankom 102 Charty

Organizacie Spojenych narodov a v sulade s ¢clankom 83 Dohovoru o medzinarodnom civilnom
letectve (Chicago 1944).

Clanok VII

1. Protokol bude po nadobudnuti platnosti otvoreny na pristup kazdému nesignatarskemu statu.

=W N =

a)

b)

. Kazdy stat, ktory nie je zmluvnym Statom dohovoru, méze pristupit k tomuto protokolu, ak

sucasne ratifikuje alebo pristupi k dohovoru podla ¢lanku 15.

. Listiny o pristupe budu uloZené u depozitarov a pristup nadobudne platnost tridsiaty den po

ulozeni.

Clanok VIII

. Ktorakolvek zmluvna strana moze vypovedat tento protokol pisomnym oznamenim depozitarom.
. Vypoved nadobudne uc¢innost Sest mesiacov po dni, v ktorom depozitari prijma oznamenie.
. Vypoved tohto protokolu nema sama osebe vplyv na vypoved dohovoru.

. Vypoved dohovoru zmluvnym statom dohovoru doplneného tymto protokolom znamena vypoved

tohto protokolu.

Clanok IX

. Depozitari bez mesSkania oznamia vSetkym signatarom a statom, ktoré pristipili k tomuto

protokolu, a vSetkym signatarom a Statom, ktoré pristapili k dohovoru,

datum kazdého podpisu a datum uloZenia kazdej ratifikac¢nej listiny alebo listiny o pristupe k
tomuto protokolu a

prijatie a datum oznamenia o vypovedi tohto protokolu.

sulade s ¢lankom VI.

Na dokaz toho podpisani, riadne na to svojimi vladami splnomocneni, podpisali tento
protokol.

Dané v Montreale 24. februara 1988 v Styroch originaloch, z ktorych kazdy je vyhotoveny v
Styroch autentickych zneniach v anglickom, vo francizskom, v ruskom a v Spanielskom jazyku.
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Priloha
k ¢. 346/2000 Z. z.

PROTOCOL

for the Suppression of Unlawful Acts of Violence at Airports Serving International Civil Aviation,
Supplementary to the Convention for the Suppression of Unlawful Acts against the Safety of Civil
Aviation, Done at Montreal on 23 September 1971

THE STATES PARTIES TO THIS PROTOCOL

CONSIDERING that unlawful acts of violence which
endanger or are likely to endanger the safety of
persons at airports serving international civil aviation
or which jeopardize the safe operation of such airports
undermine the confidence of the peoples of the world
in safety at such airports and disturb the safe and
orderly conduct of civil aviation for all States;

CONSIDERING that the occurrence of such acts is
a matter of grave concern to the international commu-
nity and that, for the purpose of deterring such acts,
there is an urgent need to provide appropriate measu-
res for punishment of offenders;

CONSIDERING that it is necessary to adopt provi-
sions supplementary to those of the Convention for the
Suppression of Unlawful Acts against the Safety of
Civil Aviation, done at Montreal on 23 September
1971, to deal with such unlawful acts of violence at
airports serving international civil aviation;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:
Article I

This Protocol supplements the Convention for the
Suppression of Unlawful Acts against the Safety of
Civil Aviation, done at Montreal on 23 September 1971
(hereinafter referred to as ,the Convention“), and, as
between the Parties to this Protocol, the Convention
and the Protocol shall be read and interpreted together
as one single instrument.

Article II

1. In Article 1 of the Convention, the following shall
be added as new paragraph 1 bis:

.1bis. Any person commits an offence if he
unlawfully and intentionally, using any device,
substance or weapon:

(a) performs an act of violence against a person at an
airport serving international civil aviation which
causes or is likely to cause serious injury or death;
or

(b) destroys or seriously damages the facilities of an
airport serving international civil aviation or
aircraft not in service located thereon or disrupts
the services of the airport,

if such an act endangers or is likely to endanger safety

at that airport.”

2. In paragraph 2(a) of Article 1 of the Convention,
the following words shall be inserted after the words
.paragraph 1%

,or paragraph 1lbis“.

Article IIT

In Article 5 of the Convention, the following shall be
added as paragraph 2bis:
.2bis. Each Contracting State shall likewise take such
measures as may be necessary to establish its ju-
risdiction over the offences mentioned in Article 1,
paragraph lbis, and in Article 1, paragraph 2, in so
far as that paragraph relates to those offences, in the
case where the alleged offender is present in its terri-
tory and it does not extradite him pursuant to Article
8 to the State mentioned in paragraph 1(a) of this
Article.”

Article IV

This Protocol shall be open for signature at Montreal
on 24 February 1988 by States participating in the
International Conference on Air Law held at Montreal
from 9 to 24 February 1988. After 1 March 1988, the
Protocol shall be open for signature to all States in
London, Moscow, Washington and Montreal, until it
enters into force in accordance with Article VI.

Article V

1. This Protocol shall be subject to ratification by the
signatory States.

2. Any State which is not a Contracting State to the
Convention may ratify this Protocol if at the same time
it ratifies or accedes to the Convention in accordance
with Article 15 thereof.

3. Instruments of ratification shall be deposited with
the Governments of the Union of Soviet Socialist Re-
publics, the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland and the United States of America or
with the International Civil Aviation Organization,
which are hereby designated the Depositaries.

Article VI

1. As soon as ten of the signatory States have depo-
sited their instruments of ratification of this Protocol,
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it shall enter into force between them on the thirtieth
day after the date of the deposit of the tenth instru-
ment of ratification. It shall enter into force for each
State which deposits its instrument of ratification after
that date on the thirtieth day after deposit of its
instrument of ratification.

2. As soon as this Protocol enters into force, it shall
be registered by the Depositaries pursuant to Article
102 of the Charter of the United Nations and pursuant
to Article 83 of the Convention on International Civil
Aviation (Chicago, 1944).

Article VII

1. This Protocol shall, after it has entered into force,
be open for accession by any non-signatory State.

2. Any State which is not a Contracting State to the
Convention may accede to this Protocol if at the same
time it ratifies or accedes to the Convention in
accordance with Article 15 thereof.

3. Instruments of accession shall be deposited with
the Depositaries and accession shall take effect on the
thirtieth day after the deposit.

Article VIII

1. Any Party to this Protocol may denounce it by
written notification addressed to the Depositaries.

2. Denunciation shall take effect six months follo-
wing the date on which notification is received by the
Depositaries.

3. Denunciation of this Protocol shall not of itself
have the effect of denunciation of the Convention.

4. Denunciation of the Convention by a Contracting
State to the Convention as supplemented by this Pro-
tocol shall also have the effect of denunciation of this
Protocol.

Article IX

1. The Depositaries shall promptly inform all signa-
tory and acceding States to this Protocol and all signa-
tory and acceding States to the Convention:

(a) of the date of each signature and the date of deposit
of each instrument of ratification of, or accession
to, this Protocol, and

(b) of the receipt of any notification of denunciation of
this Protocol and the date thereof.

2. The Depositaries shall also notify the States re-
ferred to in paragraph 1 of the date on which this
Protocol enters into force in accordance with
Article VI.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned Plenipo-
tentiaries, being duly authorized thereto by their Go-
vernments, have signed this Protocol.

DONE at Montreal on the twenty-fourth day of
February of the year One Thousand Nine Hundred and
Eighty-eight, in four originals, each being drawn up in
four authentic texts in the English, French, Russian
and Spanish languages.
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